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II

(Meddelanden)

MEDDELANDEN FRÅN EUROPEISKA UNIONENS INSTITUTIONER, BYRÅER 
OCH ORGAN

EUROPEISKA KOMMISSIONEN

Beslut om att inte göra invändningar mot en anmäld koncentration 

(Ärende M.10653 – ESTAVAYER LAIT / GIVAUDAN / BÜHLER / JV) 

(Text av betydelse för EES) 

(2022/C 245/01)

Kommissionen beslutade den 16 juni 2022 att inte göra invändningar mot den anmälda koncentrationen ovan och att 
förklara den förenlig med den inre marknaden. Beslutet grundar sig på artikel 6.1 b i rådets förordning (EG) 
nr 139/2004 (1). Beslutet i sin helhet finns bara på engelska och kommer att offentliggöras efter det att eventuella 
affärshemligheter har tagits bort. Det kommer att finnas

— under rubriken koncentrationer på kommissionens webbplats för konkurrens (http://ec.europa.eu/competition/ 
mergers/cases/). Denna webbplats gör det möjligt att hitta enskilda beslut i koncentrationsärenden, uppgifter om 
företag, ärendenummer, datum och sektorer,

— i elektronisk form på webbplatsen EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/homepage.html?locale=sv) under Celexnummer 
32022M10653. EUR-Lex ger tillgång till unionslagstiftningen via internet.

(1) EUT L 24, 29.1.2004, s. 1.
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Inledning av förfarande 

(Ärende M.10438 – MOL / OMV SLOVENIJA) 

(Text av betydelse för EES) 

(2022/C 245/02)

Den 22 juni 2022 beslutade kommissionen att inleda ett förfarande i detta ärende efter att ha konstaterat att den anmälda 
koncentrationen ger anledning till allvarliga tvivel beträffande dess förenlighet med den gemensamma marknaden. 
Inledandet av förfarandet öppnar en undersökning i andra fasen avseende den anmälda koncentrationen och påverkar inte 
det slutliga beslutet i ärendet. Beslutet baseras på artikel 6.1.c i rådets förordning (EG) nr 139/2004 (1).

Kommissionen uppmanar intresserade tredje parter att till den lämna eventuella synpunkter på den föreslagna 
koncentrationen.

För att kunna beaktas i sin helhet, måste synpunkterna nå kommissionen senast 15 dagar efter offentliggörandet. 
Synpunkterna kan sändas till kommissionen per telefax (+32 22964301), per e-post till COMP-MERGER-REGISTRY@ec. 
europa.eu eller per brev med referensnummer M.10438 – MOL / OMV SLOVENIJA, till:

Europeiska kommissionen
Generaldirektoratet för konkurrens
Registratorskontoret ”Företagskoncentrationer och -fusioner”
1049 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË

(1) EUT L 24, 29.1.2004, s. 1 (koncentrationsförordningen).
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IV

(Upplysningar)

UPPLYSNINGAR FRÅN EUROPEISKA UNIONENS INSTITUTIONER, BYRÅER 
OCH ORGAN

RÅDET

RÅDETS SLUTSATSER 

av den 24 maj 2022

om högpatogen aviär influensa (HPAI): en strategi för utveckling av vaccination som ett 
kompletterande verktyg för förebyggande och kontroll 

(2022/C 245/03)

EUROPEISKA UNIONENS RÅD

(1) BETONAR att högpatogen aviär influensa (HPAI) är en gränsöverskridande djursjukdom som kan spridas mycket 
snabbt även över nationsgränser och som kan få allvarliga socioekonomiska följder, inverka hämmande på jordbruket 
och störa handeln,

(2) ERINRAR OM att den på grund av vissa HPAI-stammars zoonotiska kapacitet också kan utgöra en risk för människors 
hälsa,

(3) NOTERAR med stor oro att det under de senaste två åren har förekommit tre större säsongsepidemier på Europeiska 
unionens territorium, och att den nuvarande HPAI-epizootin är den allvarligaste i modern tid,

(4) ERINRAR OM rådets slutsatser från 2019 (1), där det poängteras att biosäkerheten spelar en viktig roll och det allmänt 
konstateras att man för att minimera konsekvenserna av gränsöverskridande djursjukdomar bör lägga full kraft på att 
förhindra att de sprids till eller inom EU:s territorium,

(5) NOTERAR att vaccination, vid sidan av tillämpningen av strikta biosäkerhetsåtgärder, kan komplettera de befintliga 
åtgärderna för förebyggande och kontroll av HPAI och bidra till att begränsa risken för ytterligare spridning av viruset i 
den inhemska fågelpopulationen och därigenom också bidra till att minska människors exponering,

(6) ANSER dessutom att vaccination i slutändan också kan bidra till att begränsa förebyggande utslaktning av ett stort antal 
friska fåglar i syfte att kontrollera HPAI-epizootier, något som utgör ett växande problem i samhället och är svårt att 
förena med det mål om att utveckla ett hållbart europeiskt livsmedelssystem, som rådet har godkänt som en del av 
sina slutsatser om strategin från jord till bord (2),

(7) ERINRAR OM att Världsorganisationen för djurhälsa (OIE) och EU:s lagstiftning redan möjliggör vaccination mot 
HPAI, även om sådan vaccination av olika skäl inte genomförs i stor skala; förklaringen är framför allt att det saknas 
effektiva och säkra vacciner mot HPAI som är godkända inom EU, men också att vaccination kan utgöra ett hinder för 
export av fjäderfä och fjäderfäprodukter eftersom ett antal tredjeländer har begränsat importen av vaccinerade djur och 
produkter av sådana; dessutom behövs det ytterligare vetenskaplig kunskap, inbegripet uppdaterade riskbedömningar.

(1) Rådets slutsatser om biosäkerhet – ett övergripande koncept med en enhetlig ansats för skydd av djurhälsan i EU, antagna den 18 juni 
2019 (dok. 10368/1/19 REV1).

(2) Rådets slutsatser om strategin från jord till bord, antagna den 19 oktober 2020 (dok. 12099/20).
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EUROPEISKA UNIONENS RÅD, som beaktar ovanstående,

(8) BEKRÄFTAR att biosäkerhet och övervakning fortfarande är viktiga hörnstenar i kampen mot HPAI, men ANSER att 
vaccination kan bli ett relevant kompletterande verktyg,

(9) UPPMANAR kommissionen och medlemsstaterna att öka sina ansträngningar för att utarbeta vaccinationsstrategier 
för förebyggande och kontroll av HPAI, med inriktning på områden, arter och jordbruksmetoder som är riskutsatta, 
NOTERAR att det krävs gemensamma insatser för att nå det målet, men är FAST ÖVERTYGAT om att sådana insatser 
skulle leda till goda resultat,

(10) EFTERLYSER fortsatt utveckling och godkännande av effektiva och säkra vacciner för olika fjäderfäarter som ger 
tillräcklig immunitet mot de HPAI-stammar som cirkulerar; sådana vacciner bör vara lätta att distribuera och bör 
vara förenliga med jordbruksmetoderna i EU; under alla omständigheter bör det vara möjligt att skilja infekterade 
djur från vaccinerade djur, UPPMANAR kommissionen och medlemsstaterna att samarbeta med läkemedelsindustrin 
för att uppnå detta mål,

(11) UNDERSTRYKER att det är viktigt att övervaka utvecklingen av de cirkulerande virusstammarna och även eventuella 
förändringar i vaccinernas effektivitet i förhållande till nya virusstammar,

(12) ANSER att det är av avgörande betydelse att identifiera och åtgärda brister i riskbedömningar för att stödja behöriga 
myndigheter i utarbetandet av vaccinationsstrategier när så är relevant, och VÄLKOMNAR därför kommissionens 
avsikt att ge Europeiska myndigheten för livsmedelssäkerhet i uppdrag att uppdatera sitt yttrande om vaccination 
mot HPAI (3), UPPMANAR dessutom kommissionen och medlemsstaterna att uppmuntra och stödja utvecklingen av 
modelleringsverktyg för att bedöma vaccinationernas inverkan på virusets spridning och optimera vaccinationsstra
tegierna,

(13) UPPMANAR kommissionen att fastställa regler för lämplig och gedigen skräddarsydd övervakning som ska åtfölja 
vaccination mot HPAI-virus när den äger rum, i syfte att påvisa HPAI-fri status med beaktande av kostnaderna,

(14) UPPMANAR kommissionen och medlemsstaterna att genomföra studier för att bedöma kostnader/fördelar med 
vaccination på EU-nivå respektive lokal nivå,

(15) UPPMANAR medlemsstaterna att utarbeta riskbaserade strategier och lösningar som är lämpliga för deras lokala 
produktionssätt och förhållanden,

(16) UPPMANAR medlemsstaterna att på lämpligt sätt genomföra försök med vaccination och utbyta resultat genom 
vetenskapligt samarbete i enlighet med den relevanta rättsliga ramen och samtidigt vidta lämpliga förebyggande 
åtgärder för att skydda djurs och människors hälsa, eftersom sådana försök är mycket viktiga för att man ska kunna 
samla vetenskaplig kunskap och stödja fastställandet av vaccinationsstrategier,

(17) UPPMANAR kommissionen att undersöka möjligheterna till blockinköps- eller vaccinbanksmekanismer i syfte att 
säkerställa en stabil och reaktiv tillgång till vacciner,

(18) UPPMANAR alla relevanta aktörer att kommunicera aktivt med berörda parter i syfte att öka medvetenheten om 
vaccinationens betydelse och dess förväntade effekter,

(19) EFTERLYSER gemensamma insatser för att öka acceptansen för principen om vaccination mot HPAI inom 
internationell handel, UPPMANAR därför kommissionen och medlemsstaterna att

— gemensamt inleda en dialog med EU:s handelspartner,

— främja diskussioner med OIE på global och regional nivå i syfte att vidareutveckla internationella standarder för att 
underlätta säker handel, bland annat med utgångspunkt i begreppen regionalisering och delområdesindelning,

och UPPMANAR, i syfte att uppnå dessa mål, kommissionen och medlemsstaterna att snabbt utarbeta en operativ 
färdplan till stöd för dessa dialoger och diskussioner.

(3) EFSA Journal (2007) 489, Scientific Opinion on ‘Vaccination against avian influenza of H5 and H7 subtypes in domestic poultry and 
captive birds’ - EFSA-Q-2006-309, antaget den 11 maj 2007.
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Rådets slutsatser om journalisters och andra mediearbetares skydd och säkerhet 

(2022/C 245/04)

EUROPEISKA UNIONENS RÅD

NOTERAR FÖLJANDE:

1. Demokratin bygger på utövandet av rätten till åsikts- och yttrandefrihet och informationsfrihet, både offline och 
online. Detta är kärnan i journalistyrket och måste åtföljas av en miljö som kan ge journalister och mediearbetare 
skydd och säkerhet.

2. I dag är det många journalister och andra mediearbetare som inte kan arbeta fritt och oberoende överallt, vilket de 
borde kunna. Hindren för yttrandefriheten och informationsfriheten, och även angreppen på dem, ökar i Europa och 
på andra håll i världen (1). Den osäkerhet som de står inför är ännu större i väpnade konflikter. De är en källa till 
opartisk information som är avgörande för att fastställa fakta och förstå en konflikt, men de är samtidigt särskilt 
utsatta och kan bli måltavlor själva, vilket den pågående ryska militära aggressionen mot Ukraina visar (2).

3. Journalister och andra mediearbetare möter en mängd hot och utsätts för stigmatisering, skrämseltaktik, olaglig 
övervakning och våld i form av fysisk och psykisk skada, eller till och med mord, illvilliga åtal, otillbörliga 
ekonomiska påtryckningar och skadat anseende. Detta våld förekommer också på nätet, i form av förolämpningar, 
uppvigling till hat, trakasserier och dödshot.

4. Kvinnliga journalisters situation för är särskilt oroande (3): de utsätts för ytterligare risker, både när det gäller antal och 
typ. Sådant könsrelaterat våld tar sig många uttryck, bland annat trakasserier på nätet, våldtäkt och dödshot samt 
uppvigling till hat. Journalister som tillhör minoriteter eller socialt marginaliserade grupper drabbas också 
oproportionerligt hårt av sådana hot (4).

5. Journalisters och andra mediearbetares ekonomiska situation är också på väg att bli alltmer osäker. Många 
medieföretags finansiella och ekonomiska osäkerhet, något som framgår av att flera av dem stängts, gör 
mediebranschen mer sårbar. Dessutom kan kravet på effektivitet eller lönsamhet, särskilt när det gäller privata medier, 
ibland försämra villkoren för och kvaliteten på journalisternas arbete. Den digitala omställningen och det ökande 
antalet globala aktörer och sociala nätverk som konkurrerar med medieföretagen på reklammarknaden online (5), i 
kombination med konsekvenserna av pandemin (6), under vilken medieföretagen drabbades av intäktsförluster som 
gick utöver minskningen av de nationella intäkterna, har lett till att den ekonomiska osäkerheten för journalister och 
andra mediearbetare har förvärrats.

(1) I FN:s generalförsamlings resolution A/C.3/L.49/Rev1 om journalisters säkerhet och frågan strafflöshet uttrycktes djup oro över det 
ökade antalet journalister och mediearbetare världen över som har dödats, torterats, gripits, frihetsberövats, trakasserats och hotats 
under de senaste åren som ett direkt resultat av deras yrkesutövning: https://documents-dds-ny.un.org/doc/UNDOC/LTD/N21/329/42/ 
PDF/N2132942.pdf?OpenElement

(2) Såsom beskrivs i Europarådets plattform för att främja skyddet av journalistik och journalisters säkerhet (https://fom.coe.int/en/pays/ 
detail/11709594). Se även årsrapporten för 2022 från partnerorganisationerna till Europarådets plattform för att främja skyddet av 
journalistik och journalisters säkerhet, Defending Press Freedom in Times of Tension and Conflict (https://rm.coe.int/platform-protection- 
of-journalists-annual-report-2022/1680a64fe1).

(3) Se t.ex. Media Pluralism Monitor Report, 2021; Europeiska unionens byrå för grundläggande rättigheter (FRA), Violence against women: an 
EU-wide survey, 2014; Partnerorganisationernas årsrapport 2021 till Europarådets plattform för att främja skyddet av journalistik och 
journalisters säkerhet; Unesco, Online violence against women journalists: a global snapshot of incidence and impacts, 2020; Unesco, The 
Chilling global trends in online violence against women journalists, 2021; OSSE, Resource Guide on the Safety of Female Journalists Online, 2020; 
OSSE:s rapport Violence against women journalists and politicians: a growing crisis, 2021.

(4) IPI, Newsroom Best Practices for Addressing Online Violence against Journalists.
(5) Rådets slutsatser om värnandet av ett fritt och pluralistiskt mediesystem, december 2020.
(6) Roberta Carlini och Konrad Bleyer-Simon: Media economy in the pandemic: a European perspective, teknisk rapport, Centrumet för 

mediernas frihet och mångfald, 2021/01.
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6. Europeiska kommissionen har lagt fram ett förslag till direktiv om strategiska rättsprocesser för att hindra offentlig 
debatt (munkavleprocesser) (7), där det föreslås att Europaparlamentet och rådet inför rättssäkerhetsgarantier mot sådana 
rättsprocesser, och en åtföljande rekommendation (8) som ger vägledning till medlemsstaterna i dessa frågor.

7. Medlemsstaterna och Europeiska kommissionen har uppmanats (9) att genomföra en europeisk strategi för de 
kulturella och kreativa näringarnas ekosystem, för att bland annat underlätta tillgången till information om tillgänglig 
finansiering för medieföretag genom att slå samman finansieringsvägledningen CultureEU och det interaktiva 
kartläggningsverktyget för audiovisuella medier och nyhetsmedier, så att yrkesverksamma inom nyhetsmedier och 
medieföretag har en gemensam flerspråkig digital portal med en förteckning över de olika potentiella finansierings
möjligheter som står till deras förfogande.

8. Europeiska kommissionen kommer under 2022 att fortsätta att stödja snabbinsatsmekanismen för överträdelser mot 
pressen och medier som en del av programmet Kreativa Europa, som bland annat möjliggör stöd till gränsöver
skridande mediesamarbete, inbegripet oberoende och undersökande journalistik, i form av bidrag från partnerskapet 
för journalistik (10).

RÅDET VÄLKOMNAR FÖLJANDE:

9. Den 16 september 2021 antog Europeiska kommissionen en rekommendation om säkerställande av journalisters och 
andra mediearbetares skydd, säkerhet och egenmakt i Europeiska unionen, som utgör en viktig vägledning för 
medlemsstaterna. Europeiska kommissionen har meddelat att den har för avsikt att offentliggöra en studie som bland 
annat ska ta upp de indikatorer som används för att övervaka genomförandet av rekommendationen och som skulle 
kunna inriktas på onlinesäkerhet och särskilt stöd till kvinnliga journalister och journalister som tillhör minoriteter.

RÅDET UPPMANAR EUROPEISKA KOMMISSIONEN ATT GÖRA FÖLJANDE:

10. Inom ramen för det befintliga europeiska nyhetsmedieforumet uppmuntra till regelbundet anordnande av diskussioner 
och utbyte av bästa praxis om journalisters och andra mediearbetares skydd och säkerhet, i syfte att underlätta dialogen 
med berörda parter om relevant utveckling.

11. Fortsätta att utvärdera befintliga pilotprojekt och förberedande åtgärder till stöd för mediernas frihet och mångfald, i 
syfte att göra dem mer omfattande och långsiktiga.

12. Stärka finansieringen av oberoende och undersökande journalistik (11), som på ett avgörande sätt bidrar till det 
offentliga och demokratiska livet, genom att bland annat bygga vidare på initiativet NEWS (12) och utnyttja t.ex. 
InvestEU.

13. Ta hänsyn till journalisters och andra mediearbetares säkerhet och yttrandefrihet online i alla relevanta initiativ som 
följer av EU:s digitala strategi.

(7) 8529/22 – COM(2022) 177 final.
(8) C(2022) 2428 final.
(9) Rådets slutsatser om att bygga upp en europeisk strategi för de kulturella och kreativa näringarnas ekosystem, 4 april 2022 (2022/C 

160/06).
(10) Årligt arbetsprogram för 2022 för genomförandet av programmet Kreativa Europa, https://culture.ec.europa.eu/document/2022- 

annual-work-programme-creative-europe-programme.
(11) Journalistiken vägleds av etiska principer, såsom sanningsenlighet, lämpliga metoder för kontroll och bevis samt opartiskhet i 

presentationen, beskrivningen och skildringen, vilket betonas i Europarådets parlamentariska församlings resolution 1003 (1993), 
Ethics of Journalism (journalistikens etik), och resolution 2066 (2015), Media responsibility and ethics in a changing media environment 
(mediernas ansvar och etik i en föränderlig mediemiljö), och i Europarådets Recommendation CM/Rec(2022)4 of the Committee of 
Ministers to member States on promoting a favourable environment for quality journalism in the digital age (Europarådets ministerkommittés 
rekommendation CM/Rec(2022)4 till medlemsstaterna om främjande av en gynnsam miljö för kvalitetsjournalistik i den digitala 
tidsåldern).

(12) https://digital-strategy.ec.europa.eu/en/policies/news-initiative.
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RÅDET UPPMANAR MEDLEMSSTATERNA OCH EUROPEISKA KOMMISSIONEN ATT, INOM RAMEN FÖR SINA 
RESPEKTIVE BEFOGENHETSOMRÅDEN OCH I ENLIGHET MED SUBSIDIARITETSPRINCIPEN, GÖRA FÖLJANDE:

14. Uppmuntra livslångt lärande (13) om skyddet av journalister och mediearbetare för alla berörda parter, såsom 
redaktionschefer, brottsbekämpande myndigheter, domare och andra myndigheter som arbetar med digital säkerhet.

15. Uppmuntra utvecklingen av initiativ för medie- och informationskunnighet som syftar till att öka medvetenheten om 
journalisters och andra mediearbetares säkerhet (14).

16. Främja journalisters och andra mediearbetares säkerhet och digitala egenmakt online, särskilt när det gäller kvinnliga 
journalister och journalister som tillhör minoriteter eller socialt marginaliserade grupper, till exempel genom att 
främja inrättandet av särskilda expertgrupper som skulle kunna samla in information och utbyta god praxis om hur 
man hanterar angrepp och hot på nätet och som skulle kunna sammanföra medierepresentanter och tillsynsmyn
digheter på EU-nivå eller medlemsstatsnivå, tjänstemän inom brottsbekämpningen och cybersäkerhetstjänstemän.

17. Uppmuntra ett närmare samarbete mellan onlineplattformar och civilsamhällesorganisationer som har särskild 
sakkunskap när det gäller att bekämpa samordnade angrepp, hot och trakasserier på nätet, onlineövervakning eller 
uppvigling till hat mot journalister och andra mediearbetare, i syfte att bättre förstå och reagera på dessa hot och 
anpassa plattformarnas praxis i enlighet därmed. Detta skulle till exempel kunna ske genom regelbundna dialoger 
som skulle kunna inbegripa offentliga myndigheter.

18. Stödja genomförandet av projekt och initiativ för skydd av kvinnliga journalister och journalister som tillhör 
minoriteter, särskilt sådana som möjliggör förbättringar när det gäller öppenhet och information om angrepp och 
diskriminering mot dem och sådana som främjar jämlikhet och inkludering i mediebranschen och i nyhetsredaktioner, 
samt initiativ som ökar medvetenheten om förebyggande och bekämpning av våld och trakasserier mot journalister 
och andra mediearbetare.

19. Ytterligare förbättra, särskilt genom forskning, kunskapen om potentiella risker för yrkesverksamma inom 
mediebranschen och den bästa praxis som kan vara till hjälp, särskilt när det gäller skydd och säkerhet i områden med 
väpnade konflikter.

20. Stödja initiativ och mekanismer som syftar till att förbättra medieföretagens ekonomiska och finansiella hållbarhet, 
inbegripet sådana som följer av införlivandet av närstående rättigheter som införts för pressutgivare i direktiv (EU) 
2019/790 (15), och sådana som syftar till att förbättra rekryteringen av journalister och andra mediearbetare, och 
genomföra studier om deras arbetsvillkor, i linje med rådets rekommendation av den 8 november 2019.

21. Främja initiativ och mekanismer som stöder unga och nya aktörer på arbetsmarknaden för journalister och 
mediearbetare, samt frilansverksamma journalister och mediearbetare och personer som arbetar i lokala och regionala 
medier, och på så sätt stärka deras informationsfrihet.

22. Stödja initiativ och mekanismer som främjar utbyte och förstärkning av bästa yrkespraxis, särskilt genom att öka 
medvetenheten bland journalist- och mediestudenter om de risker de kan utsättas för under sin framtida karriär och 
de bästa sätten att ta itu med dem, och främja ett större deltagande i viktiga europeiska erfarenheter under studierna, 
så att de kan stifta bekantskap med olika miljöer och olika undersöknings- och publiceringsmetoder.

(13) Enligt definitionen i artikel 2.1 i Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2021/817 av den 20 maj 2021 om inrättande av 
Erasmus+: Unionens program för utbildning, ungdom och idrott samt om upphävande av förordning (EU) nr 1288/2013 (EUT L 
189, 28.5.2021, s. 1).

(14) Se Europarådets Recommendation CM/Rec(2016)4 on the protection of journalism and safety of journalists and other media actors 
(rekommendation CM/Rec(2016)4 om skydd av journalistik och journalisters och andra medieaktörers säkerhet).

(15) Europaparlamentets och rådets direktiv (EU) 2019/790 av den 17 april 2019 om upphovsrätt och närstående rättigheter på den 
digitala inre marknaden och om ändring av direktiven 96/9/EG och 2001/29/EG (EUT L 130, 17.5.2019, s. 92).
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23. Uppmuntra sektorn att utveckla initiativ och indikatorer för nyhets- och medieföretags trovärdighet, såsom anställning 
av journalister, faktagranskare och andra mediearbetare, i syfte att stimulera plattformar och annonsörer att visa ansvar 
när det gäller att bidra till att göra tillförlitlig information och olika perspektiv tillgängliga.

24. Åta sig att skydda journalister och andra mediearbetare världen över i relevanta multilaterala forum, i bilaterala 
förbindelser, på nationell nivå och i internationella initiativ för att skydda journalister och friheten att informera, med 
särskilt fokus på skydd och säkerhet för journalister och andra mediearbetare som arbetar i eller kommer från 
konfliktområden.

25. Stödja journalister och andra mediearbetare som strävar efter att bevaka väpnade konflikter på ett oberoende och 
opartiskt sätt, särskilt den pågående ryska militära aggressionen mot Ukraina, och uppmuntra initiativ som främjar 
deras arbete och förmedlingen av det, till exempel särskilda avdelningar inom medietjänsterna, särskilt på det 
ukrainska språket.

26. Stödja oberoende journalister och mediearbetare i exil, särskilt från länder som Ukraina, Belarus och Ryska 
federationen, i ljuset av deras individuella situation och orsakerna till exil. Detta stöd skulle i förekommande fall 
kunna utgöras av professionellt, ekonomiskt, socialt, administrativt eller rättsligt bistånd, även från den privata 
sektorn, och skulle syfta till att skapa säkra arbetsvillkor och hjälpa dem att återuppta sin yrkesverksamhet, till 
exempel genom boende eller initiativ som gör det lättare att identifiera sysselsättningsmöjligheter.

27. Utbyta erfarenheter mellan medlemsstaterna av hur journalister och andra mediearbetare från konfliktdrabbade 
regioner bäst kan tas emot.

28. Utbyta bästa praxis och utvärdera genomförandet av dessa slutsatser senast 2025.
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BILAGA 

EU-fördragen

— Fördraget om Europeiska unionen, särskilt artikel 2: ”Unionen ska bygga på värdena respekt för människans värdighet, 
frihet, demokrati, jämlikhet, rättsstaten och respekt för de mänskliga rättigheterna, inklusive rättigheter för personer 
som tillhör minoriteter. Dessa värden ska vara gemensamma för medlemsstaterna i ett samhälle som kännetecknas av 
mångfald, icke-diskriminering, tolerans, rättvisa, solidaritet och principen om jämställdhet mellan kvinnor och män.”

— Stadgan om de grundläggande rättigheterna, särskilt artikel 11: ”Var och en har rätt till yttrandefrihet. Denna rätt 
innefattar åsiktsfrihet samt frihet att ta emot och sprida uppgifter och tankar utan offentlig myndighets inblandning 
och oberoende av territoriella gränser.”

Rådsdokument

— Rådets slutsatser om värnandet av ett fritt och pluralistiskt mediesystem (2020/C 422/08).

— Rådets slutsatser av den 4 april 2022 om att bygga upp en europeisk strategi för de kulturella och kreativa näringarnas 
ekosystem.

— Rådets rekommendation av den 8 november 2019 om tillgång till socialt skydd för arbetstagare och egenföretagare 
(2019/C 387/01).

Dokument från Europeiska kommissionen

— Meddelande från kommissionen till Europaparlamentet, rådet, Europeiska ekonomiska och sociala kommittén samt 
Regionkommittén – EU:s handlingsplan för demokrati, COM(2020) 790 final.

— Meddelande från kommissionen till Europaparlamentet, rådet, Europeiska ekonomiska och sociala kommittén samt 
Regionkommittén – Europas medier i det digitala decenniet: En handlingsplan för att stödja återhämtning och 
omvandling, COM(2020) 784 final.

— Meddelande från kommissionen till Europaparlamentet, rådet, Europeiska ekonomiska och sociala kommittén samt 
Regionkommittén – 2021 års rapport om rättsstatsprincipen, COM(2021) 700 final.

— Kommissionens rekommendation (EU) 2021/1534 av den 16 september 2021 om säkerställande av journalisters och 
andra mediearbetares skydd, säkerhet och egenmakt i Europeiska unionen.

Dokument från Europarådet

— Recommendation CM/Rec(2016)4 on the protection of journalism and safety of journalists and other media actors 
(rekommendation CM/Rec(2016)4 om skydd av journalistik och journalisters och andra medieaktörers säkerhet).

— Resolution on the safety of journalists (resolution om journalisters säkerhet) (2021).

— Recommendation CM/Rec(2022)4 of the Committee of Ministers to Member States on promoting a favourable environment for 
quality journalism in the digital age (Europarådets ministerkommittés rekommendation CM/Rec(2022)4 om främjande av 
en gynnsam miljö för kvalitetsjournalistik i den digitala tidsåldern).

Dokument från Förenta nationerna

— Säkerhetsrådets Resolution 2222 (2015) on protection of journalists and the issue of impunity (resolution 2222 (2015) om 
skydd av journalister och frågan om strafflöshet).

— FN:s generalförsamlings Resolution A/C.3/76/l.a9/Rev1 ”The safety of journalists and the issue of impunity” (resolution A/ 
C.3/76/L.49/Rev1 om journalisters säkerhet och frågan om strafflöshet).

— Rapporten Violence against women journalists and politicians: a growing crisis (våld mot kvinnliga journalister och politiker: 
en växande kris), 2021.
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Meddelande till de personer och enheter som är föremål för de restriktiva åtgärder som föreskrivs i 
rådets beslut 2010/413/Gusp, ändrat genom rådets beslut (Gusp) 2022/1019, och rådets förordning 

(EU) nr 267/2012, genomförd genom rådets genomförandeförordning (EU) 2022/1010 om restriktiva 
åtgärder mot Iran 

(2022/C 245/05)

Följande information lämnas för kännedom till de personer och enheter som för närvarande är uppförda på förteckningen i 
bilaga II till rådets beslut 2010/413/Gusp (1), ändrat genom rådets beslut (Gusp) 2022/1019 (2), och i bilaga IX till rådets 
förordning (EU) nr 267/2012 (3), genomförd genom rådets genomförandeförordning (EU) 2022/1010 (4) om restriktiva 
åtgärder mot Iran.

Efter att ha sett över förteckningen över de personer och enheter som för närvarande är uppförda på förteckningen i de 
ovannämnda bilagorna har Europeiska unionens råd beslutat att de restriktiva åtgärder som föreskrivs i beslut 
2010/413/Gusp och förordning (EU) nr 267/2012 ska fortsätta att gälla för dessa personer och enheter.

De berörda personerna och enheterna uppmärksammas på möjligheten att vända sig till de behöriga myndigheterna i 
medlemsstaten/medlemsstaterna i fråga enligt vad som anges på webbplatserna i bilaga X till förordning (EU) nr 267/2012 
med en ansökan om tillstånd att få använda frysta tillgångar för grundläggande behov eller särskilda betalningar (jfr 
artikel 26 i förordningen).

De berörda personerna och enheterna kan före den 31 december 2022 inkomma till rådet med en begäran som är åtföljd av 
styrkande handlingar om omprövning av beslutet att föra upp dem på den ovannämnda förteckningen. Begäran ska sändas 
till följande adress:

Europeiska unionens råd
Generalsekretariatet
RELEX.1
Rue de la Loi 175/Wetstraat 175
1048 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË

E-post: sanctions@consilium.europa.eu

(1) EUT L 195, 27.7.2010, s. 39.
(2) EUT L 170, 28.6.2022, s. 85.
(3) EUT L 88, 24.3.2012, s. 1.
(4) EUT L 170, 28.6.2022, s. 17.
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Meddelande till de registrerade personer som är föremål för de restriktiva åtgärder som föreskrivs i 
rådets beslut 2010/413/Gusp och rådets förordning (EU) nr 267/2012 om restriktiva åtgärder mot 

Iran 

(2022/C 245/06)

De registrerade personerna ombeds uppmärksamma följande information i enlighet med artikel 16 i Europaparlamentets 
och rådets förordning (EU) 2018/1725 (1).

Den rättsliga grunden för denna behandling är rådets beslut 2010/413/Gusp (2), ändrat genom rådets beslut (Gusp) 2022/ 
1019 (3), och rådets förordning (EU) nr 267/2012 (4), genomförd genom rådets genomförandeförordning (EU) 2022/ 
1010 (5).

Den registeransvarige för denna behandling är avdelning RELEX.1 vid rådets generalsekretariat, som kan kontaktas på 
följande adress:

Europeiska unionens råd
Generalsekretariatet
RELEX.1
Rue de la Loi 175/Wetstraat 175
1048 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË

E-post: sanctions@consilium.europa.eu

Generalsekretariatets dataskyddsombud kan kontaktas på följande e-postadress:

Dataskyddsombudet

data.protection@consilium.europa.eu

Syftet med behandlingen är att upprätta och uppdatera förteckningen över de personer som är föremål för restriktiva 
åtgärder i enlighet med beslut 2010/413/Gusp, ändrat genom beslut (Gusp) 2022/1019, och förordning (EU) 
nr 267/2012, genomförd genom genomförandeförordning (EU) 2022/1010.

De registrerade är de fysiska personer som uppfyller kriterierna för uppförande på förteckningen enligt beslut 
2010/413/Gusp och förordning (EU) nr 267/2012.

De personuppgifter som har samlats in inbegriper uppgifter som är nödvändiga för en korrekt identifiering av den berörda 
personen, redogörelsen för skälen samt andra uppgifter i samband med detta.

De personuppgifter som har samlats in får om så är nödvändigt lämnas ut till Europeiska utrikestjänsten och 
kommissionen.

Utan att det påverkar begränsningarna enligt artikel 25 i förordning (EU) 2018/1725 kommer utövandet av de registrerades 
rättigheter, såsom rätten till tillgång, rätten till rättelse eller rätten att göra invändningar, att besvaras i enlighet med 
förordning (EU) 2018/1725.

Personuppgifterna kommer att bevaras i fem år från och med den dag då den registrerade har avförts från förteckningen 
över personer som är föremål för restriktiva åtgärder eller åtgärdens giltighetstid har löpt ut, eller under den tid som ett 
domstolsförfarande pågår i den händelse att ett sådant har inletts.

Utan att det påverkar något rättsmedel, administrativt prövningsförfarande eller prövningsförfarande utanför domstol får 
de registrerade lämna in ett klagomål till Europeiska datatillsynsmannen i enlighet med förordning (EU) 2018/1725 
(edps@edps.europa.eu).

(1) EUT L 295, 21.11.2018, s. 39.
(2) EUT L 195, 27.7.2010, s. 39.
(3) EUT L 170, 28.6.2022, s. 85.
(4) EUT L 88, 24.3.2012, s. 1.
(5) EUT L 170, 28.6.2022, s. 17.
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Meddelande till vissa personer och enheter som är föremål för restriktiva åtgärder enligt rådets 
beslut (Gusp) 2016/849 och rådets förordning (EU) 2017/1509 om restriktiva åtgärder mot 

Demokratiska folkrepubliken Korea 

(2022/C 245/07)

Följande information lämnas för kännedom till personerna O Kuk-Ryol (nr 3), KIM Yong Chol (nr 7), HONG Sung-Mu 
(nr 10), KIM Chun-sop (nr 13), KIM Won-hong (nr 16), PAK Jong-chon (nr 17), SON Chol-ju (nr 19), YUN Jong-rin 
(nr 20), HONG Yong Chil (nr 21), YUN Chang Hyok (nr 23), RI Myong Su (nr 24), SO Hong Chan (nr 25), WANG Chang 
Uk (nr 26) och JANG Chol (nr 27) och enheten Yongbyon Nuclear Scientific Research Centre (nr 4), som förtecknas i 
avsnitt I i bilaga II till beslut (Gusp) 2016/849 (1) och i bilaga XV till förordning (EU) 2017/1509 (2), till personerna JON 
Il-chun (nr 1) och KIM Tong-un (nr 2), som förtecknas i avsnitt II i bilaga II till beslut (Gusp) 2016/849 (3) och i bilaga XV 
till förordning (EU) 2017/1509 (4)samt till personen KIM Hyok Chan (nr 1), som förtecknas i bilaga III till rådets beslut 
(Gusp) 2016/849 (5) och i bilaga XVI till förordning (EU) 2017/1509 (6).

Rådet har för avsikt att upprätthålla de restriktiva åtgärderna mot de ovannämnda personerna och enheterna med nya 
redogörelser för skälen. Dessa personer informeras härmed om att de före den 5 juli 2022 kan inkomma med en begäran 
till rådet om att få tillgång till den avsedda redogörelsen för skälen för uppförande på förteckningen. Begäran ska skickas 
till följande adress:

Europeiska unionens råd
Generalsekretariatet
RELEX.1
Rue de la Loi 175/Wetstraat 175
1048 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË

E-post: sanctions@consilium.europa.eu

(1) EUT L 141, 28.5.2016, s. 79.
(2) EUT L 224, 31.8.2017, s. 1.
(3) EUT L 141, 28.5.2016, s. 79.
(4) EUT L 224, 31.8.2017, s. 1.
(5) EUT L 141, 28.5.2016, s. 79.
(6) EUT L 224, 31.8.2017, s. 1.
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Meddelande till en person som är föremål för restriktiva åtgärder enligt rådets beslut (Gusp)  
2015/1333 om restriktiva åtgärder med anledning av situationen i Libyen och rådets förordning  

(EU) 2016/44 om restriktiva åtgärder med hänsyn till situationen i Libyen 

(2022/C 245/08)

Följande information lämnas för kännedom till Quren Salih Quren AL QADHAFI (Qurin Salih Qurin GADDAFI) som 
förtecknas i bilaga IV till rådets beslut (Gusp) 2015/1333 (1) om restriktiva åtgärder med anledning av situationen i Syrien 
och i bilaga III till rådets förordning (EU) 2016/44 (2) om restriktiva åtgärder med hänsyn till situationen i Libyen.

Rådet överväger att upprätthålla de restriktiva åtgärderna mot den ovannämnda personen med en ändrad redogörelse för 
skälen. Den berörda personen informeras härmed att han före den 5 juli 2022 till rådet kan inkomma med en begäran om 
att erhålla den föreslagna redogörelsen för skälen för uppförande på förteckningen. Begäran ska skickas till följande adress:

Europeiska unionens råd
Generalsekretariatet
RELEX.1
Rue de la Loi 175/Wetstraat 175
1048 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË

E-post: sanctions@consilium.europa.eu

(1) EUT L 206, 1.8.2015, s. 34.
(2) EUT L 12, 19.1.2016, s. 1.
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EUROPEISKA KOMMISSIONEN

Eurons växelkurs (1)

27 juni 2022

(2022/C 245/09)

1 euro =

Valuta Kurs

USD US-dollar 1,0572

JPY japansk yen 143,25

DKK dansk krona 7,4408

GBP pund sterling 0,86200

SEK svensk krona 10,6713

CHF schweizisk franc 1,0143

ISK isländsk krona 139,70

NOK norsk krona 10,4080

BGN bulgarisk lev 1,9558

CZK tjeckisk koruna 24,724

HUF ungersk forint 402,62

PLN polsk zloty 4,6990

RON rumänsk leu 4,9440

TRY turkisk lira 17,4794

AUD australisk dollar 1,5278

Valuta Kurs

CAD kanadensisk dollar 1,3639

HKD Hongkongdollar 8,2946

NZD nyzeeländsk dollar 1,6801

SGD singaporiansk dollar 1,4641

KRW sydkoreansk won 1 357,68

ZAR sydafrikansk rand 16,7967

CNY kinesisk yuan renminbi 7,0737

HRK kroatisk kuna 7,5333

IDR indonesisk rupiah 15 635,36

MYR malaysisk ringgit 4,6559

PHP filippinsk peso 57,900

RUB rysk rubel

THB thailändsk baht 37,361

BRL brasiliansk real 5,5446

MXN mexikansk peso 21,0410

INR indisk rupie 82,9325

(1) Källa: Referensväxelkurs offentliggjord av Europeiska centralbanken.
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ADMINISTRATIVA KOMMISSIONEN FÖR SOCIAL TRYGGHET FÖR MIGRERANDE ARBETARE 

Omräkningskurser för valutor enligt rådets förordning (EEG) nr 574/72 

(2022/C 245/10)

Artikel 107.1, 107.2 och 107.4 i förordning (EEG) nr 574/72

Referensperiod: April 2022

Tillämpningsperiod: Juli, augusti och september 2022

apr-22 EUR BGN CZK DKK HRK HUF PLN

1 EUR = 1 1,95580 24,4338 7,43909 7,55780 375,028 4,64846

1 BGN = 0,511300 1 12,4930 3,80360 3,86430 191,752 2,37675

1 CZK = 0,0409269 0,0800448 1 0,304459 0,309317 15,3487 0,190247

1 DKK = 0,134425 0,262909 3,28452 1 1,01596 50,4131 0,624869

1 HRK = 0,132314 0,258779 3,23293 0,984293 1 49,6213 0,615055

1 HUF = 0,00266647 0,00521508 0,0651520 0,019836 0,0201526 1 0,0123950

1 PLN = 0,215125 0,420742 5,25633 1,60033 1,62587 80,6779 1

1 RON = 0,202252 0,395565 4,94179 1,50457 1,52858 75,8501 0,940160

1 SEK = 0,096937 0,189590 2,36855 0,721125 0,732632 36,3542 0,450609

1 GBP = 1,19640 2,33993 29,2327 8,90015 9,0422 448,684 5,56143

1 NOK = 0,104051 0,203502 2,54236 0,774042 0,786394 39,0219 0,483675

1 ISK = 0,00714869 0,0139814 0,174670 0,0531797 0,0540284 2,68096 0,033230

1 CHF = 0,979546 1,91580 23,9340 7,28693 7,40321 367,357 4,55338

apr-22 RON SEK GBP NOK ISK CHF

1 EUR = 4,94432 10,31595 0,835839 9,61070 139,886 1,02088

1 BGN = 2,52803 5,27454 0,427364 4,91395 71,5235 0,521976

1 CZK = 0,202356 0,422200 0,034208 0,393336 5,72509 0,0417815

1 DKK = 0,664641 1,38672 0,112358 1,29192 18,8042 0,137232

1 HRK = 0,654202 1,36494 0,1105929 1,27163 18,5088 0,135077

1 HUF = 0,0131839 0,0275072 0,00222874 0,0256266 0,373001 0,00272215

1 PLN = 1,063648 2,21922 0,179810 2,06750 30,0929 0,219617

1 RON = 1 2,08642 0,169050 1,94378 28,2922 0,206475

1 SEK = 0,479289 1 0,0810239 0,93163 13,5601 0,098961

1 GBP = 5,91541 12,3420 1 11,4983 167,360 1,22139

1 NOK = 0,514461 1,073382 0,0869696 1 14,5552 0,106223

1 ISK = 0,035345 0,073746 0,00597515 0,0687039 1 0,00729796

1 CHF = 4,84319 10,10495 0,818742 9,41412 137,025 1
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Källa: ECB

Anm.: Alla valutakurser som avser ISK beräknas med uppgifter om ISK/EUR-kursen från Islands centralbank.

referens: apr-22 1 euro i nationell valuta 1 enhet nationell valuta i euro

BGN 1,95580 0,51130

CZK 24,43381 0,04093

DKK 7,43909 0,13443

HRK 7,55780 0,13231

HUF 375,02762 0,00267

PLN 4,64846 0,21513

RON 4,94432 0,20225

SEK 10,31595 0,09694

GBP 0,83584 1,19640

NOK 9,61070 0,10405

ISK 139,88571 0,00715

CHF 1,02088 0,97955

Källa: ECB

Anm: ISK/EUR-kursen grundar sig på uppgifter från Islands centralbank.

1. Genom förordning (EEG) nr 574/72 skall omräkningskursen till en valuta av belopp som är uttryckta i en annan valuta 
vara den kurs som under den referensperiod som fastställs i punkt 2 beräknas av kommissionen på grundval av det 
månatliga genomsnittet av de referensvalutakurser som offentliggörs av Europeiska centralbanken.

2. Referensperioden skall vara

— januari månad för omräkningskurser som gäller från och med påföljande 1 april,

— april månad för omräkningskurser som gäller från och med påföljande 1 juli,

— juli månad för omräkningskurser som gäller från och med påföljande 1 oktober,

— oktober månad för omräkningskurser som gäller från och med påföljande 1 januari.

Valutaomräkningskurserna skall offentliggöras i det andra numret i februari, maj, augusti och november i Europeiska 
unionens officiella tidning (C-serien).

SV Europeiska unionens officiella tidning C 245/16 28.6.2022  



V

(Yttranden)

ADMINISTRATIVA FÖRFARANDEN

EUROPEISKA KOMMISSIONEN

MEDDELANDE I ENLIGHET MED ARTIKEL 29.2 I TJÄNSTEFÖRESKRIFTERNA 

Utlysning av en ledig tjänst som direktör för publikationer (OP.B) vid Europeiska unionens 
publikationsbyrå i Luxemburg (lönegrad AD 14) 

COM/2022/10414 

(2022/C 245/11)

Europeiska kommissionen har utlyst en ledig tjänst (referens COM/2022/10414) som direktör för publikationer (OP.B) vid 
Europeiska unionens publikationsbyrå i Luxemburg (lönegrad AD 14).

Du kan läsa meddelandet om den lediga tjänsten på 24 språk och lämna in din ansökan på kommissionens webbplats: 
https://europa.eu/!3nW6yp
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FÖRFARANDEN FÖR GENOMFÖRANDE AV DEN GEMENSAMMA 
HANDELSPOLITIKEN

EUROPEISKA KOMMISSIONEN

Tillkännagivande om att giltighetstiden för vissa antisubventionsåtgärder kommer att löpa ut 

(2022/C 245/12)

Efter offentliggörandet av ett tillkännagivande om att giltighetstiden snart kommer att löpa ut (1), varefter ingen korrekt 
underbyggd begäran om översyn lämnats in, tillkännager kommissionen härmed att nedanstående antisubventionsåtgärd 
ska upphöra att gälla.

Detta tillkännagivande offentliggörs i enlighet med artikel 18.4 i Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 
2016/1037 av den 8 juni 2016 om skydd mot subventionerad import från länder som inte är medlemmar i Europeiska 
unionen (2).

Produkt

Ursprun
gs- eller 
export
länder

Åtgärder Hänvisning
Datum då 

åtgärden upphör 
att gälla (1)

Vissa stänger av 
rostfritt stål

Indien Utjämningstull Kommissionens genomförandeförordning (EU)  
2017/1141 av den 27 juni 2017 om införande av 

en slutgiltig utjämningstull på import av vissa 
stänger av rostfritt stål med ursprung i Indien efter 

en översyn vid giltighetstidens utgång i enlighet 
med artikel 18 i Europaparlamentets och rådets 

förordning (EU) 2016/1037
(EUT L 165, 28.6.2017, s. 2)

29.6.2022

(1) Åtgärden upphör att gälla vid midnatt det datum som anges i den här kolumnen.

(1) EUT C 390, 27.9.2021, s. 9.
(2) EUT L 176, 30.6.2016, s. 55.
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FÖRFARANDEN FÖR GENOMFÖRANDE AV KONKURRENSPOLITIKEN

EUROPEISKA KOMMISSIONEN

Förhandsanmälan av en koncentration 

(Ärende M.10733 – CMA CGM / GEFCO) 

(Text av betydelse för EES) 

(2022/C 245/13)

1. Europeiska kommissionen mottog den 17 juni 2022 en anmälan av en föreslagen koncentration i enlighet med 
artikel 4 i rådets förordning (EG) nr 139/2004 (1).

Denna anmälan berör följande företag:

— CMA CGM S.A. (CMA CGM, Frankrike).

— GEFCO S.A. (GEFCO, Frankrike).

CMA CGM kommer att förvärva ensam kontroll, på det sätt som avses i artikel 3.1 b i koncentrationsförordningen, över 
hela GEFCO.

Koncentrationen genomförs genom förvärv av aktier.

2. De berörda företagens affärsverksamhet:

— CMA CGM: linjetrafik med containerfartyg och hamnterminaltjänster. CMA CGM är också verksamt över hela världen, 
genom sitt helägda dotterbolag CEVA Logistics, på marknaderna för speditions- och avtalslogistiktjänster.

— GEFCO: speditions- och avtalslogistiktjänster, med fokus på logistik för nytillverkade fordon. Företaget är främst 
verksamt i Europa, men även i resten av världen (Sydamerika, Förenta staterna, Asien och Australien).

3. Kommissionen har vid en preliminär granskning kommit fram till att den anmälda transaktionen kan omfattas av 
koncentrationsförordningen, dock med det förbehållet att ett slutligt beslut i denna fråga fattas senare.

4. Kommissionen uppmanar berörda tredje parter att till den lämna eventuella synpunkter på den föreslagna 
koncentrationen.

Synpunkterna ska ha kommit in till kommissionen senast tio dagar efter detta offentliggörande. Följande referens bör alltid 
anges:

M.10733 – CMA CGM / GEFCO

Synpunkterna kan sändas till kommissionen per e-post, per fax eller per post. Använd följande kontaktuppgifter:

E-post: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu

Fax +32 22964301

(1) EUT L 24, 29.1.2004, s. 1 (koncentrationsförordningen).
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Post:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
1049 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË
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Förhandsanmälan av en koncentration 

(Ärende M.10799 – REGGEBORGH / ELLAKTOR) 

Ärendet kan komma att handläggas enligt ett förenklat förfarande 

(Text av betydelse för EES) 

(2022/C 245/14)

1. Europeiska kommissionen mottog den 15 juni 2022 en anmälan av en föreslagen koncentration i enlighet med 
artikel 4 i rådets förordning (EG) nr 139/2004 (1).

Denna anmälan berör följande företag:

— Reggeborgh Invest B.V. (Reggeborgh, Nederländerna), gemensamt kontrollerat av G. Wessels-Holterman och I. Wessels- 
Bouwens.

— Ellaktor S.A. (Ellaktor, Grekland).

Reggeborgh kommer att förvärva kontroll, på det sätt som avses i artikel 3.1 b i koncentrationsförordningen, över hela 
Ellaktor.

Koncentrationen genomförs genom ett offentligt bud tillkännagivet den 6 maj 2022.

2. De berörda företagens affärsverksamhet:

— Reggeborgh är ett diversifierat investeringsbolag med rötter i den nederländska byggsektorn. Reggeborghs portfölj 
omfattar många olika sektorer, bland annat byggindustri, prefabricering, industriell leverans och infrastruktur, 
avfallshantering, förnybara energikällor och energiomställning, finansiella tjänster, teknik, cybersäkerhet och medicinsk 
forskning. Reggeborghs verksamhet omfattar både börsnoterade och onoterade bolag.

— Ellaktor är en infrastrukturgrupp med huvudkontor i Grekland och verksamhet främst i Grekland och Rumänien inom 
fem nyckelsegment, dvs. byggindustri, koncessioner, miljö, förnybara energikällor samt fastighetsutveckling och 
fastighetstjänster.

3. Kommissionen har vid en preliminär granskning kommit fram till att den anmälda transaktionen kan omfattas av 
koncentrationsförordningen, dock med det förbehållet att ett slutligt beslut i denna fråga fattas senare.

Det bör noteras att detta ärende kan komma att handläggas enligt ett förenklat förfarande, i enlighet med kommissionens 
tillkännagivande om ett förenklat förfarande för handläggning av vissa koncentrationer enligt rådets förordning (EG) 
nr 139/2004 (2).

4. Kommissionen uppmanar berörda tredje parter att till den lämna eventuella synpunkter på den föreslagna 
koncentrationen.

Synpunkterna ska ha kommit in till kommissionen senast tio dagar efter detta offentliggörande. Följande referens bör alltid 
anges:

M.10799 – REGGEBORGH / ELLAKTOR

Synpunkterna kan sändas till kommissionen per e-post, per fax eller per post. Använd följande kontaktuppgifter:

E-post: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu

Fax +32 22964301

(1) EUT L 24, 29.1.2004, s. 1 (koncentrationsförordningen).
(2) EUT C 366, 14.12.2013, s. 5.
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